
 

 

 
Nos Fawrth, 11 Gorffennaf 2023 – 7.30yh 

Shiloh, Cwm Penmachno 

 
Cofnodion cyfarfod a gynhaliwyd nos Fawrth 11 
Gorffennaf 2023 am 7.30 yn y Shiloh, Cwm Penmachno 
 

Minutes of a meeting held on Tuesday 11 July 2023 at 
7.30 at the Shiloh, Cwm Penmachno 

1. Croeso ac ymddiheuriadau am absenoldeb 
2. Datganiad o fuddiant 
3. Derbyn cofnodion y cyfarfod diwethaf 
4. Materion yn codi o’r Cofnodion Blaenorol (nid 

fel arall ar yr agenda) 
5. Polisïau, Rheolau ac Adroddiadau 
6. Gohebiaeth 
7. Adroddiad Cyllidol 
8. Materion Cynllunio 
9. Materion eraill 

 

1. Welcome and apologies for absence 
2. Declaration of interest 
3. Confirmation of the minutes from the previous 

meeting 
4. Matters arising from the minutes (not otherwise 

on the agenda) 
5. Policies, Rules and Reports 
6. Correspondence 
7. Financial Report 
8. Planning Applications 
9. Any other business 

 
Presennol:  
Ceri Phillips 
Claire Roberts 
Dafydd Gwyndaf (Cadeirydd) 
Daniel Tomos (Clerc) 
Dylan Davies 
Eifion Davies 
Eryl Owain (Is Gadeirydd) 
Geraint Thomas 
Wil Edwards 
Dilwyn Roberts (Cynghorydd Sir) 
 
Ymddiheuriadau: 
Owen Davis 
 

Present: 
Ceri Phillips 
Claire Roberts 
Dafydd Gwyndaf (Chairperson) 
Daniel Tomos (Clerc) 
Dylan Davies 
Eifion Davies 
Eryl Owain (Deputy Chair) 
Geraint Thomas 
Wil Edwards 
Dilwyn Roberts (County Councillor) 
 
Apologies: 
Owen Davis 
 

 

Agorwyd y cyfarfod gan y cadeirydd. 
 

The meeting was opened by the chairperson. 
 

 

  



 

 

 

Datganiad o fuddiant 
Nid oedd unrhyw ddatganiadau 

Declaration of interest 
There were no declarations 
 

Derbyn cofnodion y cyfarfod diwethaf 
Derbyniwyd cofnodion cyfarfod 09 Mai 2023 fel rhai 
cywir, Eryl Owain yn cynnig a Claire Roberts yn eilio. 

Confirmation of the minutes 
The minutes of the 09 Mai 2023 meeting were accepted 
as a true record, proposed by Eryl Owain and seconded 
by Claire Roberts. 
 

Materion yn codi: Matters arising: 
 

Lorïau yng Nghwm Penmachno: Adroddwyd bod 
lorïau'n dal i achosi problem gan gynnwys contractwyr 
CNC. Penderfynwyd ysgrifennu eto at Lywodraeth 
Cymru, y Cyngor Sir a CNC. 

Lorries in Cwm Penmachno: It was reported that lorries 
were still causing a problem including NRW contractors. 
It was decided to write again to the Welsh Government, 
the County Council and NRW. 
 

WiFi Cymunedol: Adroddwyd bod offer wedi ei brynu i 
gysylltu'r capel a'r Hen Ysgol; roedd y Clerc yn ceisio dod 
o hyd i ddigon o amser i wneud y gwaith gosod. 

Community WiFi: It was reported that equipment has 
been purchased to connect the chapel and the Old 
School; the Clerk was trying to find enough time to carry 
out the installation. 
 

Gwesty’r Machno: Adroddwyd bod y tirfeddiannwr wedi 
derbyn Rhybudd Adran 215 a bod ganddo tan fis Hydref 
i glirio'r safle. 

Machno Inn: It was reported that the landowner has 
been served with a Section 215 Notice and has until 
October to clear the site. 
 

Llys Meddyg: Adroddwyd bod perchennog y tir yn honni 
ei fod wedi ailagor mynediad i gerbydau i'r briffordd a 
oedd yn bodoli o'r blaen. Penderfynwyd cysylltu â'r 
Cyngor Sir gan ddarparu tystiolaeth i'r gwrthwyneb. 
 

Llys Meddyg: It was reported that the landowner claims 
to have reopened a preexisting vehicular access to the 
highway. It was decided to contact the County Council 
providing evidence to the contrary. 

Sgipiau: Adroddwyd bod dwy sgip wedi eu harchebu: 1af 
Awst, Penmachno a 2il Awst Cwm Penmachno. 
 

Skips: It was reported that two skips had been ordered: 
01 August, Penmachno and 02 August Cwm Penmachno. 

Toiledau Cyhoeddus: Adroddwyd bod y system 
mynediad wedi torri. Paratowyd pob dogfen ar gyfer cais 
am grant gan gynnwys tri llythyr o gefnogaeth gan y 
gymuned. Derbyniwyd y pris o Hi-Tec Washrooms. 

Public Toilets: It was reported that the entry system is 
broken. All documents had been prepared for a grant 
application including three letters of support from the 
community. The quote from Hi-Tec Washrooms was 
accepted. 
 

Ysgwyfrith: Adroddwyd bod yr Ymddiriedolaeth 
Genedlaethol yn gobeithio cael yr eiddo yn barod ar 
gyfer mis Medi. 
 

Ysgwyfrith: It was reported that the National Trust hope 
to have the property ready for September. 
 

Polisïau, Rheolau ac Adroddiadau Policies, Rules and Reports 
 

Mabwysiadwyd y polisïau, y rheolau a'r adroddiadau 
canlynol yn unfrydol gan y Cyngor: 

• Rheolau Sefydlog 

• Rheoliadau Ariannol 

• Cod Ymddygiad 

• Polisi Cyfle Cyfartal 

• Cynllun Hyfforddiant 

• Adroddiad Bioamrywiaeth 

• Polisi Amgylcheddol 

The following policies, rules and reports were adopted 
unanimously by the Council: 

• Standing Orders 

• Financial Regulations 

• Code of Conduct 

• Equal Opportunities Policy 

• Training Plan 

• Biodiversity Report 

• Environmental Policy 
 



 

 

 

Gohebiaeth Correspondence 
 

Bocs Ffôn Coch: Adroddwyd bod y Clerc wedi derbyn 
llawer o ohebiaeth ynglŷn â thynnu’r blwch ffôn olaf yn 
y pentref oedd yn cael ei ddefnyddio fel llyfrgell ond nad 
oedd wedi ei fabwysiadu gan y gymuned. 

Red Telephone Box: It was reported that the Clerk had 
received a lot of correspondence about the removal of 
the last telephone box in the village which was being 
used as a library but had not been adopted by the 
community. 
 

Mast Ffôn Symudol: Adroddwyd bod cwmni yn dal i 
geisio dod o hyd i leoliad addas ar gyfer mast ffôn 
symudol yng nghanol y pentref. 

Mobile Telephone Mast: It was reported that a company 
is still trying to find a suitable location for a mobile 
telephone mast in the centre of the village. 
 

Capel Bethania: Adroddwyd bod un o drigolion 
Penmachno wedi gofyn am ddau gwestiwn i’r Cyngor: 
 
1. A fyddai'r Cyngor Cymuned yn cefnogi trosi Capel 
Bethania i dai preswyl? 
 
2. Oes gan unrhyw un syniadau ar gyfer defnyddiau 
amgen ar gyfer y capel ar wahân i dai? 
 
Ymateb y Cyngor oedd: 
 
1. Ni fydd y Cyngor yn gwneud asesiad heb weld 
cynlluniau penodol. 
 
2. Nid oes gan y Cyngor sylw ar y mater hwn. 

Capel Bethania: It was reported that a resident of 
Penmachno had asked for two questions to be put to the 
Council: 
 
1. Would the Community Council support the conversion 
of Capel Bethania to residential housing? 
 
2. Does anyone have ideas for alternative uses for the 
chapel apart from housing? 
 
The Council’s response was: 
 
1. The Council will not make an assessment without 
seeing specific plans. 
 
2. The council has no comment to make on this matter. 
 

Mesurau Tawelu Traffig: Adroddwyd bod y Clerc wedi 
derbyn manylion am farciau ffyrdd newydd i helpu arafu 
traffig ar ddechrau'r parth 30mya rhwng yr A5 a 
Phenmachno. 

Traffic Calming Measures: It was reported that the Clerk 
had received details about new road markings to help 
slow traffic at the start of the 30mph zone between A5 
and Penmachno. 
 

Adroddiad Cyllidol 
Nodwyd bod £8,709.82 yn y banc. 
 
Talwyd y biliau canlynol: BT £109.32, Cwm (blodau) 
£78.70, EON £24, Google £9.20, J Llywelyn Hughes 
(archwiliad) £210, Penmachno (blodau) 62.82, HSBC £17 
 
Talwyd y canlynol i mewn: Eglwys Unedig Penmachno 
£181.54, Neuadd Goffa £352, Awdurdod y Parc 
Cenedlaethol Eryri £450 

Financial Report 
It was noted that there was £8,709.82 in the bank. 
 
The following bills were paid: BT £109.32, Cwm 
(flowers) £78.70, EON £24, Google £9.20, J Llywelyn 
Hughes (audit) £210, Penmachno (flowers) £62.82, HSBC 
£17 
 
The following was paid in: Eglwys Unedig Penmachno 
£181.54, Neuadd Goffa £352, Eryri National Park 
Authority £450 
 

Archwiliadau: Adroddwyd bod Archwilio Cymru wedi 
gorffen yr archwiliadau ar gyfer 2019 a 2021. 
Derbyniwyd rhestr hir o geisiadau am wybodaeth 
ynghylch archwiliad llawn cyntaf y Cyngor. 

 

Audits: It was reported that Audit Wales have finished 
the audits for 2019 and 2021. A long list of requests had 
been received regarding the Council’s first full audit. 

Cerdyn Debyd: Cytunwyd yn unfrydol y dylai'r Clerc gael 
cerdyn debyd. 

Debit Card: It was agreed unanimously that the Clerk 
should have a debit card. 

 



 

 

Materion Cynllunio Planning 
 

Dim ceisiadau cynllunio newydd. No new planning applications. 

 
Materion eraill Other matters 

 
Posteri wedi'u Lamineiddio: Adroddwyd bod posteri 
wedi'u lamineiddio sydd ynghlwm wrth bolion telegraff 
gan ddefnyddio styffylau yn gallu bod yn beryglus i dda 
byw. Penderfynwyd atgyweirio hysbysfyrddau'r Cyngor 
a chynghori pobl i'w defnyddio. 
 

Laminated Posters: It was reported that laminated 
posters stapled to telegraph poles can be dangerous to 
livestock. It was decided to repair the Council’s notice 
boards and advise people to make use of them. 

Ci Strae: Adroddwyd bod ci yn cael crwydro yng nghanol 
Penmachno ac achosi niwsans. Penderfynwyd cysylltu 
â'r awdurdodau a landlord perchennog y ci. 

Stray Dog: It was reported that a dog is being allowed to 
roam free in the centre of Penmachno and causing a 
nuisance. It was decided to contact the authorities and 
the dog owner’s landlord. 
 

Llwybr Cyhoeddus 64: Adroddwyd am broblemau 
amrywiol gyda rhwystr posibl o'r llwybr hwn. 
Penderfynwyd ymchwilio ymhellach ac adrodd y mater 
i'r Cyngor Sir. 

Public Footpath 64: Various problems were reported 
with a possible obstruction of this path. It was decided 
to investigate further and report the matter to the 
County Council. 
 

Asesiad Risg Mynwentydd: Penderfynwyd cynnal 
asesiad risg yn y mynwentydd ar 18 Gorffennaf. 

Cemeteries Risk Assessment: It was decided to carry out 
a risk assessment at the cemeteries on 18 July. 
 

Trelar: Adroddwyd y gallai trelar sydd wedi'i barcio yng 
Nghwm Penmachno beri perygl, yn enwedig i blant. 
Penderfynwyd adrodd y mater i'r Heddlu ac Awdurdod y 
Parc. 

Trailer: It was reported that a trailer parked in Cwm 
Penmachno could cause a danger particularly to 
children. It was decided to report the matter to the 
Police and the Park Authority. 
 

Cyfarfod nesaf Next meeting 
Cynhelir y cyfarfod nesaf nos Fawrth 12 Medi 2023, 7.30 
yn Festri Capel Salem. 

The next meeting will be held on Tuesday 12 September 
2023, 7.30 at the Vestry of Capel Salem. 

 


